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Предварительный отчет

Председатель: г-н Ндонг Мба  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Экваториальная Гвинея)

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ма Чжаосюй
Кот-д’Ивуар г-н Морико
Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сингер Вайзингер
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делаттр
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хойсген
Индонезия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Джани
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Отейби
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Меса-Куадра
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Вронецкая
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Южно-Африканская Республика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ван Шалквик 
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Пирс
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Коэн

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке
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Заседание открывается в 10 ч 15 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-испански): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителя Йемена.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Мартина Гриффитса и заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам, 
Координатора чрезвычайной помощи г-на Марка 
Лоукока.

Г-н Гриффитс принимает участие в заседании в 
режиме видеоконференции из Аммана.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Гриффитсу.

Г-н Гриффитс (говорит по-английски): Я бла-
годарю Вас, г-н Председатель, за предоставлен-
ную мне возможность провести брифинг Совета 
Безопасности.

После моего последнего выступления в Сове-
те несколько недель назад (см. S/PV.8441), мы до-
бились значительного прогресса в реализации до-
говоренностей, достигнутых в Стокгольме в конце 
прошлого года. Стороны подтвердили генерал-лей-
тенанту Микаэлю Лёллесгору и мне свое согласие 
на проведение первого этапа плана передислокации 
из Ходейды. Естественно, я приветствую как до-
стигнутую ими договоренности — надеюсь, Совет 
тоже, — так и проявленную тем самым решимость 
сторон выполнить Стокгольмское соглашение и 
обещания, данные на той встрече в начале декабря.

Под руководством генерал-лейтенанта Лёллес-
гора стороны договорились на первом этапе выве-
сти свои силы из портов Салиф и Рас-Иса, а на вто-
ром этапе — из самого порта Ходейда и важнейших 
районов города Ходейда, в которых расположены 
гуманитарные объекты. Это будет способствовать 
обеспечению гуманитарного доступа к комбинату 

«Ред си миллз», где, как известно, хранится весь-
ма значительная партия зерна, которую предстоит 
доставить населению Йемена. Я признателен обе-
им сторонам, которые пошли на уступки ради того, 
чтобы это произошло. Разумеется, я призываю их 
безотлагательно приступить к осуществлению дан-
ной договоренности и согласовать детали второго 
этапа передислокации из Ходейды, в результате 
чего, как мы надеемся, удастся добиться демилита-
ризации города.

Достичь этой договоренности было бы невоз-
можно без решительного руководства генерал-лей-
тенанта Лёллесгора. Он руководил этими перего-
ворами терпеливо и настойчиво. Лично я высоко 
ценю его за эти качества. Достижение договоренно-
сти было бы невозможно также без продемонстри-
рованной сторонами решимости.

Несмотря на несоблюдение установленных 
сроков, стороны постоянно демонстрируют свою 
приверженность осуществлению Соглашения и не-
изменно заверяют меня в этой приверженности. Я 
не питаю иллюзий в отношении проблем, с кото-
рыми мы сталкиваемся, но возможно, по крайней 
мере в течение одного дня, мы сможем радовать-
ся, а не приходить в уныние из-за существующих 
проблем. Меня радуют напоминания обеих сторон 
мне и моим коллегам о том, что это уникальная 
возможность.

Со времени моего последнего брифинга в Сове-
те Безопасности я имел честь трижды встречаться 
с Его Превосходительством президентом Хади по 
широкому кругу вопросов, представляющих для 
него и, разумеется, для нас интерес. Я признате-
лен за проявленную им гибкость и, что, возможно, 
еще важнее, за рекомендации, которые он дал мне и 
моим коллегам в отношении переговоров по Ходей-
де. Этого взаимодействие способствовало достиже-
нию прогресса, о котором мы объявили сегодня. Я 
надеюсь, что он и впредь будет давать мне полез-
ные советы. Я хотел бы также добавить, что много-
численные, почти ежедневные встречи, которые мы 
проводим с коалицией, по-прежнему предоставля-
ют нам бесценную возможность для рассмотрения 
стоящих на обсуждении вопросов и позволяют нам 
добиваться прогресса в их решении.

В отношении Йемена сформировалась пози-
тивная динамика. Стокгольмское соглашение, до-
стигнутое сторонами в декабре 2018 года, было 
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охарактеризовано — и я считаю, вполне обоснован-
но, — как прорыв. Это стало важным переломным 
моментом и показало народу Йемена, что что-то 
действительно происходит. Как я уже сообщал ра-
нее, появились признаки оживления гражданской 
активности в Ходейде, и жители города уже на этом 
очень раннем этапе видят некоторые ощутимые вы-
годы от значительного и стабильного сокращения 
масштабов боевых действий в этом районе в резуль-
тате выполнения Стокгольмского соглашения. До-
стигнутое соглашение по первому этапу является 
признаком того, что стороны полны решимости со-
хранить динамику, о которой я говорю. Это свиде-
тельствует — по крайней мере, для меня, — о том, 
что стороны способны выполнить свои обязатель-
ства и претворить заявления в ощутимый прогресс 
на местах. Это укрепляет доверие между сторона-
ми, которое является «товаром первой необходимо-
сти». И наконец, самое главное, это демонстрирует 
политическую волю.

Сейчас, с началом — возможно, сегодня или 
завтра, — осуществления этой части соглашения 
по Ходейде, у нас появилась возможность перейти 
от обещания, данного в Швеции, к возрождению 
надежды в Йемене. Как вам, несомненно, вскоре 
расскажет Марк Лоукок, соглашение о передис-
локации также имеет важное значение для более 
широких гуманитарных усилий в этой стране. За 
последние несколько дней и Марк, и я уже подчер-
кивали ответственность сторон за предоставление 
Всемирной продовольственной программе доступа 
к комбинату «Ред си миллз», запасов зерна в кото-
ром хватит для того, чтобы в течение месяца кор-
мить 3,7 миллиона человек.

В последние недели в целях достижения про-
гресса в выполнении договоренностей, достигну-
тых в Швеции, я неоднократно посещал Сану и 
Ходейду, каждый раз встречаясь с Абдулмаликом 
аль-Хуси и его коллегами из движения «Ансар Ал-
лах». Я рад сообщить Совету о том, что он всегда 
позитивно взаимодействовал со мной в ходе всех 
обсуждений, которые у нас состоялись по Ходейде, 
жизненно важным вопросам материально-техни-
ческого обеспечения, необходимого для разверты-
вания миссии Организации Объединенных Наций 
в Ходейде, освобождению конкретных лиц и осво-
бождению заключенных в целом. Я признателен 
ему за его приверженность поддержке всех наших 
усилий. Я вернулся из Саны только вчера, и мне 

очевидно, что существующая там приверженность 
осуществлению соглашения по Ходейде являет-
ся подлинной и поэтому заслуживает всяческого 
одобрения.

В последние недели мы также были очень заня-
ты попытками достичь соглашения об освобожде-
нии заключенных и обмене ими. Как известно чле-
нам Совета, соответствующий механизм был фак-
тически предусмотрен в первом соглашении между 
сторонами и согласован еще до того, как мы отпра-
вились в Швецию в ноябре 2018 года. В последние 
недели мы провели два содержательных и предмет-
ных совещания между сторонами здесь, в Аммане. 
Я весьма признателен Иорданскому Хашимитскому 
Королевству и лично министру иностранных дел 
за разрешение провести эти совещания. Вместе с 
Международным комитетом Красного Креста — 
сопредседателем наблюдательного комитета — нам 
удалось в ходе этих двусторонних совещаний и об-
суждений со сторонами добиться прогресса, кото-
рый приведет, как мы надеемся, к освобождению 
первой группы заключенных. Однако здесь я дол-
жен подчеркнуть, что, поскольку это всегда было 
целью этого упомянутого мной соглашения об об-
мене заключенными, стороны и их лидеры, как они 
неоднократно заявляли непосредственно мне, до-
биваются освобождения всех заключенных по обе 
стороны этого конфликта.

Как многие из них напоминают нам, «все в об-
мен на всех» — вот девиз этого процесса. Это оста-
ется и нашей, и их твердой позицией и обязатель-
ством. Я хотел бы думать, что мы недалеки от того, 
чтобы согласовать и осуществить освобождение 
первой партии заключенных, и я очень признателен 
обеим сторонам за их оперативную поддержку это-
го шага. Нам еще предстоит проделать определен-
ную работу, прежде чем сделать это, и не в послед-
нюю очередь для обеспечения того, чтобы эта мера 
со всей очевидностью стала частью более широкого 
процесса, предусматривающего освобождение тех, 
кто остается в тюрьме. Я искренне надеюсь, что 
стороны смогут активизировать эти конкретные 
усилия по воссоединению тысяч семей и облегче-
нию гуманитарного бремени, лежащего на тех, кто 
был задержан в ходе этого конфликта. Я хотел бы 
выразить признательность моему доброму другу 
Петеру Мауреру, Председателю Международного 
комитета Красного Креста, который нашел время 
в своем чрезвычайно напряженном графике, чтобы 
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открыть последнее из этих двух совещаний в Ам-
мане. Участие его организации, как Вы, г-н Предсе-
датель, отметили ранее в своем заявлении, гаранти-
рует честность и профессионализм этого процесса.

Обе стороны вновь подтвердили мне свою при-
верженность согласованному в Стокгольме заяв-
лению о взаимопонимании по Таизу. Как помнят 
члены Совета, в моем предыдущем выступлении 
я говорил о том, насколько большую и практиче-
ски знаковую роль играет Таиз в этом конфликте 
и насколько важно, чтобы мы расширили свободу 
доступа и передвижения людей в этом районе. Я со-
средоточу все наши усилия на принятии значимых 
мер для того, чтобы изменить ситуацию к лучшему 
и на этом направлении. Мы должны согласовывать 
небольшие шаги сейчас, а не масштабные меры 
позднее. Никто не предполагает, что процесс будет 
простым. Таиз — это место, столкнувшееся с ря-
дом наихудших проявлений этого конфликта, одна-
ко нам хотелось бы думать, что у нас есть хорошие 
шансы увидеть ощутимый прогресс в ближайшие 
недели.

Боюсь, я уже не раз говорил членам Совета, что 
Ходейда — это центр притяжения этой войны, и, 
возможно, так оно и есть. По правде говоря, наша 
главная цель — и в этом смысле реальный центр 
притяжения этого конфликта для нас — это про-
движение к политическому урегулированию. Мне 
представляется, что соглашение, касающееся пер-
вого этапа передислокации в Ходейде, как это было 
подтверждено сегодня, дает нам возможность за-
глянуть в будущее, посмотрев за пределы догово-
ренностей, достигнутых в Стокгольме. Хотя нам со 
всей очевидностью необходим ощутимый прогресс, 
прежде чем мы сможем двигаться вперед, сейчас 
мы можем строить предположения относительно 
того, как мы приступим к решению этих серьезных 
и существенных проблем. Я считаю, что мы обяза-
ны сосредоточить наше внимание на поиске этого 
политического урегулирования. Нам необходимо 
начать говорить о будущем. На наш взгляд, начало 
обсуждения вопроса о политических механизмах 
и механизмах обеспечения безопасности стало бы 
большим шагом вперед и важным заявлением о на-
мерениях сторон, говорящем о их решимости вме-
сте с нами и при поддержке Совета положить конец 
этому конфликту.

Члены Совета, вероятно, помнят, что Стокголь-
мское соглашение всегда предназначалось стать не 
более чем предварительным гуманитарным шагом, 
имеющим большое значение, но вовсе не было ко-
нечной целью. Действительно, стороны, граждан-
ское общество, представители женщин и между-
народное сообщество неоднократно напоминали 
мне, также как мне об этом напомнил Совет, когда 
мы в последний раз встречались для обсуждения 
этого вопроса, что всеобъемлющее решение — это 
единственный способ положить конец конфликту. 
В частности, я отмечаю растущую поддержку на-
ших усилий со стороны южных групп и их четкое 
стремление к мирному урегулированию конфликта 
и серьезную тревогу за будущее страны.

Поэтому мы несем главную ответственность за 
то, чтобы использовать заданный в Стокгольме им-
пульс для урегулирования конфликта. Надеюсь, я 
не покажусь наивным, если скажу, что в будущем 
мы столкнемся и будем продолжать сталкиваться 
с трудностями с выполнением данных обещаний и 
достижением договоренностей. Неудачи неизбеж-
ны, но мы должны смотреть далеко за горизонт.

На следующей неделе — и я уверен, что Марк Ло-
укок в своем выступлении затронет этот момент,- в 
Женеве нам напомнят о финансовых потребностях, 
необходимых для реализации гуманитарных про-
грамм в Йемене, и об их исключительных масшта-
бах, а также о мужестве коллег, которые ежедневно 
выполняют свои обязанности и свои обязательства. 
Смею предположить, что это мероприятие в Жене-
ве станет для присутствующих в этом зале также 
напоминанием о том, что если наши коллективные 
усилия не увенчаются успехом, цена войны будет 
продолжать стремительно расти, что обернется на-
стоящей трагедией для народа Йемена.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Гриффитса за его выступление.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Лоукоку.

Г-н Лоукок (говорит по-английски): На прошлой 
неделе наше управление опубликовало «Обзор гу-
манитарных потребностей в Йемене на 2019 год». 
Учреждения собрали данные по итогам более чем 
100 предыдущих оценок. Мы также получили но-
вую информацию почти по 7 000 населенных пун-
ктов, расположенных в 331 из 333 округов Йемена, и 
провели более 22 000 собеседований. Подготовлен-
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ный в этот раз на как никогда широкой фактологи-
ческой базе, «Обзор гуманитарных потребностей за 
2019 год» представляет собой авторитетный анализ 
масштабов, факторов и траектории йеменского кри-
зиса и рисует весьма мрачную картину.

Около 80 процентов населения, 24 миллио-
на человек, нуждаются в гуманитарной помощи и 
защите. Около 20 миллионов человек нуждаются 
в продовольственной помощи, в том числе почти 
10 миллионов человек находятся на грани массово-
го голода. Примерно 240 000 из этих людей в на-
стоящее время угрожают голод в катастрофических 
масштабах. Почти 20 миллионов человек не полу-
чают надлежащего медицинского обслуживания, и 
примерно 18 миллионов человек не имеют доступа 
к чистой воде в достаточном количестве или к над-
лежащим средствам санитарии. Более 3 миллионов 
человек, включая 2 миллиона детей, страдают от 
острого недоедания. Примерно 3,3 миллиона че-
ловек остаются на положении перемещенных лиц, 
включая 685 000 человек, которые с июня 2018 года 
бежали от боевых действий на западном побережье.

Эти цифры значительно хуже, чем в прошлом 
году. Основными причинами такого ухудшения си-
туации являются конфликт и несоблюдение норм 
международного гуманитарного права наряду с 
экономическим крахом в середине 2018 года. Наи-
более острые потребности существуют в районах 
активных боевых действий или в районах, где со-
средоточено большое число насильственно пере-
мещенных лиц. После подписания Стокгольмского 
соглашения масштабы насилия в Ходейде сократи-
лись, однако акты насилия по-прежнему имеют ме-
сто в других местах, а в некоторых прифронтовых 
районах, особенно в Хадже, ситуация еще более 
обострилась.

В условиях конфликта экономика продолжает 
разваливаться. Йеменский риал в очередной раз 
обесценился. Обменный курс упал и составляет 
около 600 риалов за доллар США по сравнению с 
примерно 400 риалами за доллар после его восста-
новления в конце 2018 года, когда Королевство Са-
удовская Аравия осуществило значительные вли-
вания иностранной валюты в Центральный банк 
страны. По мере падения курса повышается цена на 
продукты питания для простых людей.

Короче говоря, дела обстоят очень плохо. К со-
жалению, у организаций, занимающихся оказанием 

помощи, заканчиваются деньги. Среди многочис-
ленных трудностей с оказанием помощи на первый 
план быстро выдвигается проблема финансиро-
вания. Мы ожидаем, что имеющиеся ресурсы за-
кончатся к концу марта, то есть всего через шесть 
недель.

Координируемая Организацией Объединен-
ных Наций операция по оказанию чрезвычайной 
гуманитарной помощи в Йемене является крупней-
шей в мире. Она дала впечатляющие результаты. 
В 2018 году более 250 гуманитарных организаций, 
большинство из которых йеменские, ежемесячно 
оказывали помощь почти 8 миллионам человек по 
всей стране. В прошлом году мы внесли кардиналь-
ные изменения в нашу деятельность. В декабре 
прошлого года по линии Всемирной продоволь-
ственной программы была оказана помощь более 
10 миллионам человек, что стало рекордным дости-
жением. По сравнению с 2017 годом в прошлом году 
число людей, получающих медицинскую помощь, 
увеличилось на 40 процентов и составило 12 мил-
лионов человек, а число людей, которым оказыва-
лась помощь в виде водоснабжения и санитарно-ги-
гиеническая помощь, увеличилось на 20 процентов 
и составило 11,5 миллионов человек.

Среди многочисленных ключевых показателей, 
достигнутых в прошлом году, особого упомина-
ния с точки зрения воздействия, масштабов и эф-
фективности заслуживают три. В начале прошлого 
года 107 округов столкнулись с острым дефицитом 
продовольствия. К концу года благодаря массово-
му, синхронизированному и быстрому расширению 
масштабов всех видов гуманитарной помощи 45 из 
этих округов уже не стояли на пороге масштабного 
голода.

Благодаря взаимодействию с органами государ-
ственной власти ЮНИСЕФ, Всемирная организация 
здравоохранения (ВОЗ) и неправительственные ор-
ганизации сумели остановить крупнейшую в совре-
менной истории вспышку холеры и сократить число 
новых случаев заболевания с 1 миллиона в 2017 году 
до примерно 370 000 в 2018 году. ЮНИСЕФ, ВОЗ и 
их партнеры, занимающиеся вопросами питания, 
также с помощью органов государственной власти 
помогли выявить более высокий процент детей, 
страдающих от серьезного острого недоедания, чем 
в ходе любой сопоставимой операции в мире, и вы-
лечили этих детей. В прошлом году в рамках про-
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грамм питания 310 000 детей прошли курс лечения 
от острого недоедания, что примерно на 20 000 де-
тей больше, чем первоначально планировалось.

Все это было бы невозможно без щедро-
го финансирования со стороны всех наших 
доноров в 2018 году, которые предоставили 
2,6 млрд долл. США, или 83 процента от потреб-
ностей плана гуманитарного реагирования. Самая 
крупная сумма в размере 930 млн долл. США по-
ступила от Королевства Саудовская Аравия и Объ-
единенных Арабских Эмиратов. Речь идет не про-
сто о большой сумме; эти деньги были переведены 
в виде единого платежа в самом начале года. Без 
этого расширение масштабов помощи, о которой я 
говорил, было бы невозможно.

Гуманитарные организации в Йемене осу-
ществляют крупнейшую гуманитарную операцию 
в мире и сталкиваются с препятствиями, выходя-
щими за рамки финансирования. Условия работы 
очень далеки от нормальных. Гуманитарные орга-
низации ежедневно сталкиваются с такими пробле-
мами, как задержки с выдачей виз, ограничения на 
передвижение, задержки с импортом, бюрократи-
ческие препоны, ограничения на мониторинг или 
вмешательство в непосредственно гуманитарную 
деятельность.

Мы особенно обеспокоены тем, что на севере 
Йемена наша работа наталкивается на все новые 
ограничения. Нас также беспокоит постановление 
кабинета министров № 75, изданное правительством 
Йемена в прошлом году, которое по-прежнему пре-
пятствует коммерческим поставкам топлива, кото-
рое, в частности, необходимо для перекачки воды и 
поддержания работы больничных генераторов. По 
состоянию на вчерашний день правительство Йе-
мена на основании указа № 75 отказало в заходе че-
тырем судам, перевозившим коммерческое топливо 
в объеме, эквивалентном половине среднего объема 
его потребления за месяц.

Многие проблемы, с которыми в своей работе 
сталкиваются гуманитарные организации, в конеч-
ном счете удается решить посредством диалога, 
благодаря чему мы смогли помочь очень большому 
числу людей во всех 333 округах. Как сказал Мар-
тин Гриффитс, мы также надеемся на то, что в бли-
жайшие несколько дней миссия по оценке сможет 
наконец добраться до комбината «Ред си миллз» в 
Ходейде.

В ходе работы в Йемене, как и во всех конфликт-
ных ситуациях, также существует опасность того, 
что помощь может не дойти до тех, кому она пред-
назначена. С этой угрозой также можно бороться. 
Мое управление продолжает координировать осу-
ществление независимой и беспристрастной про-
граммы мониторинга третьей стороной, которая 
охватывает весь план гуманитарного реагирова-
ния. Первые результаты были положительными, 
что говорит о том, что в целом помощь использу-
ется по назначению. Таким образом очевидно, что 
хотя оперативные проблемы в Йемене и пугают, их 
можно решить.

Я не могу сказать того же о проблемах, связан-
ных с финансированием. Позвольте мне четко из-
ложить ситуацию. Без достаточных ресурсов опе-
рация по оказанию помощи будет остановлена, в то 
время как все больше людей как никогда ранее нуж-
даются в помощи. Гуманитарные учреждения пла-
нируют в 2019 году оказать помощь 19 миллионам 
человек по всей стране. Это количество превышает 
половину населения страны и включает 12 миллио-
нов человек, которые каждый месяц будут получать 
чрезвычайную продовольственную помощь.

На осуществление всех программ по спасе-
нию жизней людей и их защите, изложенных в 
скоординированном плане реагирования Орга-
низации Объединенных Наций на 2019 год, кото-
рый был обнародован сегодня, потребуется более 
4 млрд долл. США. В плане реагирования излага-
ется четкая, основанная на фактических данных 
и установленных приоритетах стратегия борьбы с 
голодом, сокращения масштабов распространения 
холеры и других заболеваний, улучшения условий 
жизни перемещенных лиц и оказания поддержки 
важнейшим учреждениям. От него зависит выжи-
вание миллионов йеменцев.

Как напомнил Совету г-н Гриффитс, через неде-
лю Генеральный секретарь созовет в Женеве конфе-
ренцию высокого уровня по объявлению взносов, 
которая будет совместно организована Швецией и 
Швейцарией. Это мероприятие предоставит меж-
дународному сообществу важную возможность 
четко заявить о своей неизменной приверженности 
делу спасения жизней голодающего и уязвимого на-
селения Йемена, пока мы продолжаем свою работу 
по поиску политических решений, обзор которой 
дал г-н Гриффитс. Я настоятельно призываю госу-
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дарства-члены принять участие в женевском сове-
щании на высоком уровне и взять на себя щедрые 
обязательства. Вместе мы сможем спасти еще мил-
лионы жизней в Йемене, но только если у нас будут 
необходимые ресурсы.

Позвольте мне высказать еще одно, последнее 
замечание, вновь согласующееся с тем, о чем гово-
рил г-н Гриффитс. Этот 2019 год должен стать годом 
не только спасения жизней, но и восстановления. В 
конце этого года я хотел бы иметь возможность ска-
зать, что ситуация в Йемене более не является худ-
шим гуманитарным кризисом в мире. Я хотел бы, 
чтобы число людей, нуждающихся в гуманитарной 
помощи, сократилось. Народ Йемена нуждается в 
реалистичных шансах на лучшее будущее.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Лоукока за его выступление.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Мы вновь благодарим Специ-
ального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Мартина Гриффитса и заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
и Координатора чрезвычайной помощи г-на Марка 
Лоукока, а также их сотрудников за всю их работу и 
приверженность делу. Мы отметили то, что расска-
зали г-н Гриффитс и г-н Лоукок об участии Между-
народного комитета Красного Креста и Всемирной 
продовольственной программы в некоторых меро-
приятиях, проходящих на местах. Пользуясь этой 
возможностью, я хотела бы отдать должное этим 
организациям и всем тем усилиям, которые они 
предпринимают для того, чтобы облегчить жизнь 
простых людей в Йемене. Мы также приветству-
ем генерал-лейтенанта Микаэля Лёллесгора на его 
новом посту и благодарим генерал-майора Патри-
ка Каммарта за его вклад. Я выступлю кратко, г-н 
Председатель, поскольку позднее мы проведем за-
крытые консультации с г-ном Гриффитсом и гене-
ралом Лёллесгором.

Мы искренне приветствуем прогресс, который 
был достигнут совсем недавно, в эти выходные. 
Особенно хорошие новости поступили о портах Са-
лиф и Рас-Иса. Мы с нетерпением ожидаем того, что 
произойдет на следующем этапе, касающемся порта 
Ходейда и некоторых районов города. Как подчер-

кнул г-н Лоукок в ходе своего выступления, доступ 
к комбинату «Ред си миллз» имеет наиважнейшее 
значение — у нас уже заканчиваются прилагатель-
ные в превосходной степени, призванные подчер-
кнуть важность этого, — очевидно, что мы должны 
иметь возможность обеспечить гуманитарным уч-
реждениям доступ к хранящемуся там продоволь-
ствию. Поэтому эти шаги, направленные на обеспе-
чение такого доступа, крайне приветствуются.

Как подчеркнул г-н Гриффитс в ходе своего вы-
ступления, нам необходимо приступить к практи-
ческому осуществлению. Крайне отрадно, что сто-
роны были способны тесно сотрудничать со Специ-
альным посланником, и обязательства, которые они 
ему дали, крайне необходимы. Однако я думаю, что 
в обоих выступлениях подчеркивалось, насколько 
важно, чтобы эти обязательства были претворены в 
реальные практические действия на местах.

Если позволите, я хотела бы сказать несколько 
слов об обустройстве Миссии Организации Объе-
диненных Наций по поддержке осуществления Со-
глашения по Ходейде. Очевидно, что Миссия при-
звана играть важную роль в обеспечении осущест-
вления этой резолюции и ее всеобъемлющего ха-
рактера. Я знаю, что у Миссии возникли некоторые 
проблемы с материально-техническим обеспечени-
ем на начальных этапах ее деятельности. Поэтому 
я хотела бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы призвать все стороны сделать все возможное 
для обеспечения того, чтобы персонал Миссии смог 
прибыть на место и приступить к работе.

Г-н Гриффитс сказал несколько обнадеживаю-
щих слов по поводу обеспечения обмена заключен-
ными, и мы должны довести это дело до успешного 
конца. Я думаю, мы все знаем, что это — крайне 
важная мера укрепления доверия, равно как и сви-
детельство приверженности следующему раунду 
переговоров. Но я хотела бы особо отметить сло-
ва г-на Гриффитса о необходимости — в отноше-
нии Таиза — делать небольшие шаги сейчас, а не 
большие шаги позже. Я думаю, это абсолютно не-
обходимо. В мирных процессах часто возникает 
ощущение, что всегда следует стремиться к до-
стижению максимально возможного результата. И 
в принципе, это, конечно же, верно. Однако народ 
Йемена, как сегодня очень красноречиво сообщили 
нам наши докладчики, должен увидеть ощутимые 
результаты, и он должен увидеть их как можно ско-
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рее. Поэтому я считаю, что совершение небольших 
шагов сейчас — это абсолютно правильный подход.

Что касается политического процесса в целом, 
то осторожные и последовательные шаги вперед 
— это, вероятно, правильный образ действий. Г-н 
Гриффитс перечислил существующие трудности, 
и мы признаем, что достигнутый на сегодняшний 
день мир и набранная динамика остаются неустой-
чивыми; тем не менее, если мы хотим попытаться 
принести мир и оказать помощь народу Йемена, ко-
торый так долго страдает, мы должны продолжать 
двигаться вперед, несмотря ни на какие трудности.

Г-н Лоукок весьма красноречиво описал, на-
сколько серьезными остаются гуманитарные про-
блемы. И меня очень обеспокоило то, что он сказал 
об остановке операций. Невозможно переоценить 
настоятельную необходимость достижения про-
гресса. Мы надеемся, что конференция по объявле-
нию взносов, которая состоится в Женеве 26 февра-
ля, сможет придать импульс этим важным усилиям.

В заключение я хотела бы подчеркнуть, что для 
мира, безопасности и стабильности в стране и здо-
ровья и благополучия йеменского народа абсолют-
но необходим долгосрочный прогресс в направле-
нии политического урегулирования — более пред-
ставительного урегулирования в Йемене.

Г-н Делаттр (Франция) (говорит по-французски): 
Я хотел бы поблагодарить Специального посланни-
ка Генерального секретаря по Йемену г-на Мартина 
Гриффитса, а также заместителя Генерального се-
кретаря по гуманитарным вопросам и Координато-
ра чрезвычайной помощи г-на Марка Лоукока за их 
очень содержательные выступления, а также побла-
годарить их и их сотрудников за образцовую пре-
данность своему делу. Я хотел бы еще раз кратко 
остановиться на следующих трех моментах.

Во-первых, после принятия соответствующих 
двух резолюций и развертывания на местах Мис-
сии Организации Объединенных Наций по под-
держке осуществления Соглашения по Ходейде 
первоочередная задача сейчас заключается в том, 
чтобы стороны сохраняли приверженность осу-
ществлению Стокгольмского соглашения. Важно 
также, чтобы стороны обеспечивали охрану и без-
опасность персонала Миссии, а также его свобод-
ное передвижение.

Как нам сообщили, уже достигнут ощутимый 
прогресс. В этой связи мы приветствуем догово-
ренность о первом этапе передислокации, достиг-
нутую в минувшие выходные в рамках Координа-
ционного комитета по передислокации под пред-
седательством генерал-лейтенанта Лёллесгора, а 
также продолжающееся обсуждение вопроса об 
обмене заключенными. Эти шаги обнадеживают, 
поскольку они снижают опасность возобновления 
военных действий. Поэтому обсуждения следует 
продолжить, чтобы более тщательно проследить 
достигнутый прогресс; необходимо также присту-
пить к проведению согласованных в минувшие вы-
ходные операций по передислокации и ко второму 
этапу передислокации и обмену военнопленными. 
Цель состоит в том, чтобы укрепить доверие между 
сторонами и, создав позитивную динамику, сделать 
этот процесс необратимым.

Обстановка в Ходейде, однако, остается неста-
бильной, и на остальной территории страны продол-
жаются военные операции. Как мы уже отмечали 
ранее, у нас по-прежнему вызывают беспокойство 
эти продолжающиеся операции, а также сохраняю-
щаяся угроза передачи баллистических ракет. Сто-
роны должны продолжать поддерживать самое тес-
ное взаимодействие со Специальным посланником 
и генерал-лейтенантом Лёллесгором и подходить к 
этому ответственно и конструктивно. В противном 
случае санкции могут быть введены против любых 
физических и юридических лиц, препятствующих 
выполнению Стокгольмского соглашения.

Во-вторых, как об этом нам напомнила наша 
британская коллега, достигнутый прогресс не дол-
жен заслонять от нас, насколько тревожной до сих 
пор остается гуманитарная ситуация. Не могу не 
согласиться с тем, о чем так красноречиво только 
что рассказал заместитель Генерального секретаря 
по гуманитарным вопросам. Достигнутое в Сток-
гольме соглашение должно обеспечить все воз-
можности для незамедлительного, безопасного и 
беспрепятственного оказания гуманитарной помо-
щи и расширения товарооборота. Первоначальный 
прогресс, достигнутый благодаря отмене бюро-
кратических препон, необходимо развить. В част-
ности, необходимо, как уже было сказано, срочно 
предоставить доступ к комбинату «Ред си миллз», 
а затем как можно скорее достичь договоренности 
по использованию гуманитарными организациями 
жизненно важной трассы между Саной и Ходейдой.
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Во исполнение Стокгольмского соглашения не-
обходимо также создать возможности для защиты 
гражданского населения — в особенности женщин 
и детей, которые из-за конфликта зачастую вынуж-
дены покидать родные дома, в результате чего они 
становятся чрезвычайно уязвимыми, — а также для 
охраны и защиты гуманитарного персонала. Марк 
Лоукок совершенно правильно подчеркнул жизнен-
ную необходимость финансового реагирования на 
гуманитарный кризис в Йемене. В этом году Фран-
ция снова объявит взносы на реализацию плана гу-
манитарного реагирования. Франция также соби-
рается внести свой взнос в бюджет предложенного 
в январе в Берлине фонда поддержания мира.

Женевская конференция предоставит Совету, 
региональным субъектам и в более широком плане 
всему международному сообществу возможность 
направить йеменскому народу мощный сигнал 
поддержки.

И последнее. Мы не должны забывать о том, 
что нашей конечной целью является достижение 
согласованного путем переговоров политическо-
го урегулирования. Именно поэтому крайне необ-
ходимо продолжать мобилизовать коллективные 
усилия в поддержку деятельности Специального 
посланника. Действительно, все взаимосвязано. Без 
достижения существенного прогресса на местах 
перспективы будущих переговоров станут более 
отдаленными. Йеменским и региональным субъ-
ектам необходимо направлять последовательные 
сигналы, в связи с чем мы призываем Специально-
го представителя продолжать взаимодействовать 
со всеми сторонами для достижения дальнейшего 
прогресса в нынешней динамике.

Возобновление обсуждений во всеобъемлющем 
политическом формате — это единственный путь 
к прочному урегулированию конфликта в Йемене 
и облегчить гуманитарные страдания йеменского 
народа. Мы всецело поддерживаем усилия Специ-
ального посланника Мартина Гриффитса и призы-
ваем все стороны сохранить и перевести на язык 
конкретных действий созданный переговорами в 
Стокгольме позитивный импульс.

Нашим самым ценным активом на тернистом 
пути к миру в Йемене является единство Совета 
Безопасности. Как известно, это касается, говоря 
дипломатическим языком, не всех кризисов, по-
этому давайте воспользуемся этим единством для 

того, чтобы помочь в нахождении политического 
решения, которое сегодня, несмотря на масштабы 
существующих трудностей, находится в пределах 
досягаемости.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего, я хотела бы поблагода-
рить сегодняшних докладчиков за их ценный вклад 
в наши прения. Я хотела бы воспользоваться случа-
ем, чтобы еще раз заявить о нашей всемерной под-
держке усилий Специального посланника Мартина 
Гриффитса и заместителя Генерального секретаря 
Марка Лоукока и выразить им нашу признатель-
ность за работу, проводимую в Йемене персоналом 
Организации Объединенных Наций.

Мне хотелось бы высказать три замечания.

Во-первых, я хотела бы коснуться нынешней 
ситуации в Ходейде. Полагаю, мы все едины в том, 
что осуществление Соглашения по Ходейде в насто-
ящее время имеет решающее значение. Мы твердо 
убеждены, что достижение консенсуса по порядку 
передислокации сил является неотложной задачей 
и что затяжной застой все сильнее угрожает режи-
му прекращения огня в Ходейде и может привести 
к дальнейшей эскалации боевых действий. Поэто-
му нас не может не обнадеживать существенный 
прогресс, достигнутый сторонами в минувшие вы-
ходные, и мы высоко ценим их договоренность по 
первому этапу взаимной передислокации сил.

Мы призываем стороны в свете этих позитив-
ных событий окончательно доработать соглашение 
по второму этапу этого процесса. В то же время 
абсолютно необходимо, чтобы стороны воздержи-
вались от любых действий, которые могли бы по-
ставить под угрозу режим прекращения огня или 
подорвать усилия по укреплению доверия. Мы 
встревожены недавним всплеском насилия на всей 
территории Йемена и осуждаем любые акты на-
силия в отношении гражданского населения. Мы 
хотели бы также напомнить всем сторонам об их 
обязанности соблюдать нормы международного гу-
манитарного права, в частности в том, что касается 
защиты гражданского населения, а также междуна-
родные стандарты в области прав человека.

Во-вторых, Польша по-прежнему обеспокоена 
тем, что Стокгольмское соглашение до сих пор не 
привело к улучшению устрашающей гуманитарной 
ситуации в Йемене. Доступа к комбинату «Ред си 
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миллз» и к находящимся там необходимым запасам 
зерна до сих пор нет, а главная дорога, связывающая 
порт Ходейда с Саной, по-прежнему заблокирована. 
Мы настоятельно призываем стороны в приоритет-
ном порядке открыть гуманитарные коридоры и без 
дальнейших задержек обеспечить доступ ко всем 
гуманитарным объектам. Мы рассчитываем на то, 
что они разрешат и облегчат ввоз в Йемен гумани-
тарных и коммерческих грузов, включая топливо, и 
обеспечат безопасный и беспрепятственный доступ 
к гуманитарной помощи и для гуманитарного пер-
сонала во все районы страны.

В-третьих, сторонам также необходимо акти-
визировать усилия по реализации других важных 
мер, о которых они договорились в Стокгольме, 
а именно — по обмену военнопленными и урегу-
лированию ситуации в Таизе. Мы призываем пра-
вительство Йемена и хуситов продолжать тесно и 
конструктивно сотрудничать с Координационным 
комитетом по передислокации, Миссией Организа-
ции Объединенных Наций по поддержке осущест-
вления Соглашения по Ходейде и Специальным 
посланником.

В заключение позвольте мне еще раз заявить о 
том, что стороны обязаны гарантировать безопас-
ность передовой группы и всего персонала Орга-
низации Объединенных Наций и обеспечивать им 
неограниченный доступ и свободу передвижения. 
Мы настоятельно призываем их оказывать всю воз-
можную поддержку персоналу Организации Объ-
единенных Наций в Йемене, в том числе помощь в 
дальнейшем развертывании дополнительного пер-
сонала и имущества Организации Объединенных 
Наций.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, позвольте мне поблагодарить Специ-
ального посланника Генерального секретаря г-на 
Мартина Гриффитса и заместителя Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам г-на Марка 
Лоукока за их содержательные брифинги. В своем 
выступлении я сосредоточусь на двух основных во-
просах, а именно на ходе осуществления Стокголь-
мского соглашения и на развитии гуманитарной 
ситуации.

Что касается осуществления Стокгольмского 
соглашения, то с момента принятия Советом резо-
люции 2451 (2018), в которой одобряется Стокголь-
мское соглашение между правительством Йемена и 

хуситами, прошло почти два месяца. Это важный 
и жизненно необходимый шаг для политического 
урегулирования, которое положит конец кризису и 
позволит облегчить человеческие страдания брат-
ского йеменского народа. К сожалению, несоблюде-
ние резолюций Совета Безопасности по Йемену и 
их неполное осуществление остаются характерной 
особенностью этой ситуации, начиная с резолюции 
2140 (2014) и заканчивая резолюцией 2452 (2019), 
включая резолюции 2201 (2015) и 2216 (2015). Если 
бы эти резолюции были выполнены, мы могли бы 
положить конец политическому кризису в этой 
братской стране.

Тем временем мы не видим конструктивного 
подхода к осуществлению Стокгольмского согла-
шения по Ходейде. Действительно, не было достиг-
нуто никакого ощутимого прогресса в передисло-
кации сил, начиная от портов и городов Ходейда, 
Салиф и Рас-Иса. Это усугубляется постоянными 
препятствиями в работе Координационного коми-
тета по передислокации, который не может выпол-
нять свои задачи по контролю за осуществлением, 
определенные в резолюциях Совета Безопасности.

Вместе с тем мы подчеркиваем важность воз-
обновления работы Комитета, которая завершилась 
за два дня до его четвертого заседания и позволила 
достичь договоренности об осуществлении первого 
этапа плана передислокации посредством вывода 
сил из портов Ходейда, Рас-Иса и Салиф, а также из 
некоторых районов города, с тем чтобы второй этап 
можно было осуществить в четко определенные и 
согласованные сроки в соответствии со Стокголь-
мским соглашением, одобренным резолюциями 
2451 (2018) и 2452 (2019).

Как указал Специальный посланник, полити-
ческая воля обеих сторон крайне важна для дости-
жения желаемого прогресса. Однако также крайне 
важно, чтобы слова подкреплялись делами — пол-
ным осуществлением Стокгольмского соглашения, 
— поскольку это позволит возобновить следующий 
этап консультаций, охватывающий все остальные 
аспекты, с тем чтобы положить конец этому кризи-
су на основе соответствующих резолюций Совета, 
в частности резолюции 2216 (2015), Инициативы 
Совета сотрудничества стран Залива и механизма 
ее осуществления, а также итогов Конференции по 
всеобъемлющему национальному диалогу.
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Что касается гуманитарной ситуации, которая 
приобретает все более критический характер, мы 
хотели бы подтвердить важность полного осущест-
вления Стокгольмского соглашения в целях облег-
чения страданий людей путем создания безопас-
ных коридоров для доставки гуманитарной помо-
щи нуждающимся во всех пострадавших районах. 
Организация Объединенных Наций и ее специали-
зированные учреждения смогут получить доступ к 
комбинату «Ред си миллз», в котором содержатся 
значительные запасы зерна, которые позволили бы 
прокормить почти 3,7 миллиона человек в течение 
30 дней. Мы также приветствуем призыв йеменско-
го правительства облегчить безопасный доступ к 
этому зернохранилищу и открыть дороги для до-
ставки гуманитарной помощи.

Представленные г-ном Лоукоком статистиче-
ские данные указывают на резкое ухудшение гу-
манитарной ситуации, из-за чего финансирование 
плана гуманитарного реагирования потребует на 
26 процентов больше средств, чем в прошлом году. 
Международное сообщество должно удвоить свои 
усилия по финансированию плана гуманитарного 
реагирования на этот год, приняв участие в конфе-
ренции высокого уровня по объявлению взносов, 
которая состоится 26 февраля в Женеве. Этот вклад 
должен быть конструктивным и отражать важность 
преодоления этого кризиса. В этой связи мы на-
поминаем о важной роли Королевства Саудовская 
Аравия, Объединенных Арабских Эмиратов, Со-
единенных Штатов Америки, Соединенного Коро-
левства и Кувейта, финансировавших 83 процента 
прошлогоднего плана реагирования. Государство 
Кувейт с нетерпением ожидает участия в этой 
конференции в контексте своего сохраняющегося 
гуманитарного подхода к облегчению страданий 
братского йеменского народа.

В заключение мы вновь обращаемся к сторонам 
в Йемене с призывом полностью выполнять Сток-
гольмское соглашение по Ходейде и трем ее портам, 
соглашение об обмене заключенными и заявление 
о взаимопонимании по Таизу, с тем чтобы допол-
нить усилия Специального посланника в целях до-
стижения политического урегулирования на основе 
трех согласованных политических рамок, а именно 
инициативы Совета сотрудничества стран Залива и 
механизма ее осуществления, итогов Конференции 
по национальному диалогу и соответствующих ре-
золюций Совета Безопасности, прежде всего резо-

люции 2216 (2015). Это позволит прекратить кризис 
в братском Йемене и сохранить его независимость, 
суверенитет и территориальную целостность, а 
также обеспечить невмешательство в его внутрен-
ние дела.

Г-н Ма Чжаосюй (Китай) (говорит по-
китайски): Прежде всего я благодарю Специально-
го посланника Гриффитса и заместителя Генераль-
ного секретаря Лоукока за их брифинги.

В настоящее время международное сообщество 
уделяет пристальное внимание Йемену и возлагает 
большие надежды на восстановление мира и ста-
бильности в этой стране. Стокгольмское соглаше-
ние вселило в йеменский народ надежду на мир. Со-
вет Безопасности должен своевременно достичь по-
нимания относительно осуществления соглашения 
всеми сторонами и встающих перед ними проблем. 
Он также должен продолжать играть позитивную 
роль в решении йеменской проблемы.

В настоящее время все йеменские стороны в 
целом соблюдают соглашение о прекращении огня. 
Координационный комитет по передислокации под 
эгидой Организации Объединенных Наций и при 
участии всех йеменских сторон организованно про-
водит свою работу, и 17 февраля он пришел к кон-
сенсусу в отношении мероприятий на первом эта-
пе. Йеменские стороны осуществляют соглашение 
об обмене заключенными и рассматривают вопрос 
о городе Таиз и крупномасштабный план обмена 
заключенными.

Китай приветствует эти позитивные события. В 
то же время, как отметил представитель Кувейта, 
мы видим, что сохраняются нерешенные проблемы. 
Нельзя недооценивать практические трудности, 
связанные с осуществлением этого соглашения. В 
Ходейде и ее окрестностях по-прежнему ведутся 
боевые действия. Обе стороны по-прежнему расхо-
дятся во мнениях по вопросу об освобождении за-
ключенных и по вопросу о Таизе. Гуманитарная об-
становка в Йемене остается крайне тяжелой. В свя-
зи с этим я хотел бы отметить следующие моменты.

Во-первых, мы должны продолжать осущест-
вление Стокгольмского соглашения. Йеменские 
стороны должны эффективно осуществлять Со-
глашение, устранять свои разногласия посредством 
диалога и достигать более широкого консенсуса. 
Необходимо приложить усилия для ускорения раз-
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вертывания Миссии Организации Объединенных 
Наций в поддержку Соглашения по Ходейде, с тем 
чтобы содействовать осуществлению Соглашения 
и следить за его выполнением. Йеменские стороны 
должны также укреплять сотрудничество с Орга-
низацией Объединенных Наций, оказывать помощь 
Миссии и содействовать ее развертыванию и дей-
ствительно гарантировать безопасность междуна-
родного персонала в Йемене. Совет Безопасности 
должен в полной мере учитывать и уважать мнения 
этой страны и стран региона, а также сохранять 
единство.

Во-вторых, мы должны активизировать усилия 
по облегчению гуманитарной ситуации в Йемене. 
Йеменские стороны должны активно сотрудничать 
с Организацией Объединенных Наций в ее усилиях 
по оказанию гуманитарной помощи и содействовать 
ее быстрому и беспрепятственному гуманитарному 
доступу. Международное сообщество должно це-
ленаправленно предоставлять продовольствие, ме-
дикаменты и финансовые средства для поддержки 
экономического роста и стабилизации цен в Йеме-
не, с тем чтобы удовлетворить основные жизненные 
потребности йеменского народа. Китай ожидает по-
зитивных результатов конференции высокого уров-
ня по объявлению взносов на цели осуществления 
плана гуманитарного реагирования в Йемене, кото-
рая состоится 26 февраля.

В-третьих, мы должны подтолкнуть йеменские 
стороны к продолжению эффективного политиче-
ского диалога и переговоров. Мы должны настаи-
вать на роли Организации Объединенных Наций 
как главного канала для этого. Йеменским сторо-
нам следует также укреплять сотрудничество со 
Специальным посланником Гриффитсом и генерал-
лейтенантом Лёллесгором и поддерживать контак-
ты с ними в целях укрепления взаимного доверия 
и устранения разногласий. Под руководством Ко-
ординационного комитета по передислокации по-
литическая воля должна воплотиться в реальные 
действия. Мы с нетерпением ожидаем скорейшего 
начала следующего раунда мирных переговоров 
под руководством Специального посланника Мар-
тина Гриффитса, с тем чтобы достичь сбалансиро-
ванного урегулирования, учитывающего интересы 
всех сторон и способствующего восстановлению 
мира, стабильности и нормализации обстановки в 
Йемене.

Единственный способ решения йеменской про-
блемы — политические средства. Все стороны 
должны защищать суверенитет, независимость, 
единство и территориальную целостность Йемена 
и поддерживать — на основе резолюции 2216 (2015) 
и других резолюций, инициативы Совета сотруд-
ничества стран Залива и механизма ее осуществле-
ния, а также итогового документа Конференции по 
национальному диалогу — усилия по достижению 
широкого и всеобъемлющего политического реше-
ния посредством диалога и консультаций со всеми 
сторонами. Международному сообществу следует 
создать благоприятные условия для выполнение 
йеменскими сторонами соглашений, направленных 
на политическое урегулирование.

Наконец, я хотел бы подчеркнуть, что Китай 
готов сотрудничать со всеми сторонами в рамках 
согласованных усилий, с тем чтобы и впредь играть 
конструктивную роль в дальнейшем укреплении 
политического процесса в Йемене и улучшении гу-
манитарной обстановки.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Специ-
ального посланника Мартина Гриффитса и заме-
стителя Генерального секретаря Марка Лоукока за 
их брифинги, в которых содержится ценная обнов-
ленная информация об осуществлении Стокголь-
мского соглашения и о гуманитарной обстановке в 
Йемене. Мы подтверждаем нашу полную поддерж-
ку их усилий.

Как и остальные, мы также глубоко обеспокое-
ны медленным прогрессом в осуществлении Сток-
гольмского соглашения с учетом вывода о том, что 
необходимая гуманитарная помощь была оказана 
йеменскому народу не в полном объеме. Однако мы 
считаем, что добрая воля не утрачена. Мы призна-
ем, что Соглашение носит деликатный характер и 
что до его осуществления требуется согласование 
сложных технических деталей. Тем не менее обя-
зательство было взято, и сторонам следует прило-
жить все необходимые усилия для обеспечения вы-
полнения Соглашения. И для Совета Безопасности, 
и для сторон этот вопрос является крайне насущ-
ным, поскольку международное сообществе внима-
тельно наблюдает за нами. С учетом вышесказан-
ного и в ответ на брифинги Индонезия хотела бы 
подчеркнуть три основных момента.
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Во-первых, главным приоритетом для всех сто-
рон должно быть обеспечение безопасности кори-
дора для оказания гуманитарной помощи. Должны 
быть приложены все усилия для обеспечения до-
ступа, в частности, путем разминирования и рас-
чистки дороги, с тем чтобы обеспечить безопасное 
передвижение автоколонн с грузом гуманитарной 
помощи. Крайне важно, чтобы все стороны разре-
шили гуманитарным работникам доступ на тер-
риторию мукомольного комбината «Ред си миллз» 
и обеспечили их охрану и безопасность во время 
доставки помощи. Мир не может позволить себе 
вновь лишиться этих важных товаров, которые 
могут прокормить 3,5 миллиона нуждающихся. 
Это не подлежит обсуждению. Даже сейчас, ког-
да мы здесь выступаем, большое число людей, в 
частности женщины и дети, умирают от голода и 
недоедания. Мы заслушали брифинг заместите-
ля Генерального секретаря Марка Лоукока, в ходе 
которого он рассказал о бедственном положении, 
растущей опасности пандемии, наличии холеры и 
недоедания, непрекращающихся оперативных и ма-
териально-технических проблемах и, разумеется, о 
необходимости международного финансирования. 
Очевидно, что международное сообщество должно 
содействовать этим усилиям.

Это подводит меня ко второму замечанию о 
том, что осуществление Ходейдского соглашения 
в полном объеме обеспечило бы в долгосрочной 
перспективе более стабильный, безопасный и на-
дежный гуманитарный коридор. Осуществление 
Ходейдского соглашения также открывает путь к 
политическому процессу, который может быть вос-
произведен и в других частях Йемена. Оно является 
одним из залогов достижения более прочного при-
мирения в Йемене с целью прекращения конфликта. 
Мы рады слышать, что стороны достигли догово-
ренности по первому этапу взаимной передислока-
ции сил и принципиальной договоренности по вто-
рому этапу. Индонезия выражает признательность 
сторонам за проявленную добрую волю в дости-
жении договоренности, в частности правительству 
Йемена, представители которого пересекли линию 
фронта, чтобы принять участие в этом заседании. 
Особую благодарность следует также выразить 
генералу Каммарту, который выступил инициато-
ром первоначальной работы, и генерал-лейтенанту 
Лёллесгору за содействие в достижении договорен-
ности. Это чрезвычайно важная часть осуществле-

ния Ходейдского соглашения, и мы надеемся, что 
передислокация войск и демилитаризация города  
Ходейда и портов вскоре могут быть завершены. 
Это означает, что Организация Объединенных На-
ций теперь может полностью развернуть Миссию 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
осуществления Соглашения по Ходейде, а до на-
чала ее первоначальной работы в Ходейде осталось 
всего пять месяцев. Во имя достижения мира Индо-
незия готова при необходимости предоставить свой 
персонал на местах. Мы признаем, что описанные 
мною выше шаги осуществить нелегко и что они 
предполагают полное доверие между сторонами, 
которого в настоящее время не наблюдается. Мы 
призываем Мартина Гриффитса и далее укреплять 
доверие.

Вышесказанное связано с моим третьим заме-
чанием, а именно с тем, что все стороны должны 
проявлять сдержанность и стремиться к разряд-
ке напряженности за пределами Ходейды. Любые 
боевые действия или эскалация военных действий 
в других местах могут ослабить доверие и подо-
рвать не только перспективы достижения мира, но 
и выполнение уже согласованных обязательств. 
Однако, на наш взгляд, проявление сдержанности 
и разрядка напряженности за пределами Ходейды 
значительно укрепят доверие и постепенно приве-
дут к существенному углублению доверительных 
отношений между всеми сторонами. Это ключ к 
полному осуществлению Стокгольмского соглаше-
ния. Мы призываем всех остальных также реши-
тельно выступить в поддержку проведения второго 
диалога.

Подводя итог хочу подчеркнуть, что г-н Гриф-
фитс отметил усиление политической воли и нали-
чие подлинной приверженности сторон в конфлик-
те. По нашему мнению, это необходимо проверить. 
Хотя мы с удовлетворением отмечаем упоминание 
Специальным посланником о достигнутом про-
грессе, это должно быть проверено всеми сторо-
нами, в частности, посредством конкретных дей-
ствий, во-первых, путем предоставления доступа 
для всех гуманитарных усилий; во-вторых, путем 
вывода войск; и, в-третьих, путем освобождения 
всех заключенных — как сказал г-н Гриффитс, 
«всех на всех». Настало время им воссоединиться 
со своими семьями. Перечисленное выше — это 
лишь несколько моментов, которые наглядно про-
демонстрировали бы наличие реальных намерений 
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и доброй воли. Иными словами, это необходимо 
для обеспечения дальнейшей активизации диалога. 
И наконец, также цитируя г-на Гриффитса, Ходейда 
является эпицентром конфликта. Давайте сосредо-
точимся на Ходейде, не забывая при этом и о дру-
гих районах, которые являются частью Йемена.

В заключение замечу, что я также был рад ус-
лышать от Специального посланника, что что-то 
происходит и что люди, в частности в Ходейде, это 
заметили. Я надеюсь, что другие жители Йемена в 
разных частях страны могут сказать то же самое: 
что-то происходит, и у наших детей есть надежда.

Г-н Ван Шалквик (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Мы благодарим Специального по-
сланника Генерального секретаря по Йемену г-на 
Мартина Гриффитса и заместителя Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам и Коорди-
натора чрезвычайной помощи г-на Марка Лоукока 
за их содержательные брифинги. Мы также при-
ветствуем назначение генерал-лейтенанта Микаэ-
ля Лёллесгора и желаем ему всяческих успехов на 
посту Председателя Координационного комитета 
по передислокации и главы Миссии Организации 
Объединенных Наций по поддержке осуществле-
ния Ходейдского соглашения.

Мы также присоединяемся к поздравлениям в 
адрес членов Координационного комитета по пере-
дислокации в связи с прогрессом, достигнутым в 
планировании передислокации сил в соответствии 
с Ходейдским соглашением в ходе их четвертого 
совместного заседания, состоявшегося в городе Хо-
дейда 16-17 февраля. Эта встреча явилась достой-
ной похвалы мерой укрепления доверия, предпри-
нятой сторонами, и мы поздравляем их в связи с 
успешным согласованием первого этапа взаимной 
передислокации сил. Мы ожидаем, что Комитет 
вновь соберется в течение недели для заключитель-
ного согласования второго этапа.

Южная Африка по-прежнему обеспокоена се-
рьезной гуманитарной обстановкой и обстановкой 
в области безопасности в Йемене. Мы вновь заяв-
ляем, что для обеспечения долгосрочного урегули-
рования кризиса в Йемене необходимо, чтобы все 
стороны были твердо готовы участвовать в полити-
ческом процессе. Мы также приветствуем предло-
жение Председателя Координационного комитета 
по передислокации о продолжении работы по осу-
ществлению Ходейдского соглашения. Мы надеем-

ся, что это позволит запустить реальный процесс, 
который сможет принести региону мир и стабиль-
ность. Крайне важно, чтобы все стороны прилага-
ли все усилия для соблюдения соглашения о пре-
кращении огня и осуществления всех положений 
соглашения по Ходейде. Мы вновь заявляем, что 
этот конфликт невозможно урегулировать военной 
силой. Стороны должны конструктивно и добро-
совестно взаимодействовать в целях преодоления 
препятствий и нахождения политического реше-
ния, которое могло бы положить конец конфликту. 
Это включает в себя регулярный процесс обмена 
заключенными, что является важной мерой укре-
пления доверия, которая может способствовать до-
стижению политического урегулирования.

Гуманитарная обстановка в Йемене остается 
крайне тяжелой. Мы призываем все стороны обе-
спечить, чтобы необходимая гуманитарная помощь 
могла безопасно доставляться в пункты назначения. 
Основная часть импорта Йемена, включая продо-
вольственную и гуманитарную помощь, поступает 
через порт Ходейда, в работе которого часто слу-
чаются перебои в результате продолжающихся бое-
вых действий. Любое воспрепятствование доставке 
этой жизненно необходимой гуманитарной помощи 
после достижения соглашения между всеми заин-
тересованными сторонами может лишь усугубить и 
без того тяжелый кризис. Мы повторяем, что един-
ственным долгосрочным решением является поли-
тическое урегулирование под руководством самих 
йеменцев, которое будет всеобъемлющим и спра-
ведливым и которое будет ставить превыше всего 
интересы и благополучие всех граждан Йемена.

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Мы благодарим г-на 
Гриффитса и г-на Лоукока за то, что они предоста-
вили нам информацию о ситуации в Йемене, осо-
бенно о ходе осуществления Стокгольмского согла-
шения и сложной гуманитарной ситуации в стране. 
Мы приняли к сведению прогресс на политическом 
фронте, о котором рассказал г-н Гриффитс, и высо-
ко оцениваем его усилия по содействию осущест-
влению Соглашения.

Мы решительно осуждаем акты насилия, со-
вершенные обеими сторонами, и призываем к пре-
кращению боевых действий и провокаций, которые 
ставят под угрозу достигнутые успехи, особенно 
прекращение огня, соблюдение которого требует 
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абсолютной воли обеих сторон. Мы с удовлетворе-
нием отмечаем усилия сторон в рамках согласова-
ния первого этапа вывода комбатантов из мухафазы 
Ходейда и участия в этом процессе, что позволит 
Организации Объединенных Наций более эффек-
тивно контролировать соблюдение режима прекра-
щения огня. Мы благодарим стороны за прогресс в 
составлении списка заключенных, что является ша-
гом вперед в деле осуществления подписанного в 
Стокгольме соглашения об обмене заключенными. 
Мы считаем, что эти действия будут способство-
вать установлению доверия между сторонами, и мы 
воздаем должное г-ну Гриффитсу и Международ-
ному комитету Красного Креста за их прекрасную 
работу в этой области.

Мы не должны забывать, что конечной целью 
всех дипломатических усилий в рамках этого кон-
фликта является достижение политического уре-
гулирования, которое будет способствовать долго-
срочному прекращению огня на всей территории 
страны. И хотя мы понимаем, что все внимание со-
средоточено на осуществлении Ходейдского согла-
шения, ввиду значимости порта в этом городе, важ-
но не забывать и о других районах страны, где во-
йна не давала населению передышки. В этой связи 
мы настоятельно призываем стороны в конфликте 
уважать международное гуманитарное право и воз-
держиваться от создания угрозы для жизни и без-
опасности мирных жителей, у которых благодаря 
достигнутым договоренностям вновь постепенно 
появляется надежда на мирную жизнь и восстанов-
ление своего быта.

В своем выступлении г-н Лоукок затронул наи-
более тревожный аспект этого конфликта: сложив-
шуюся после стольких лет войны, экономического 
и институционального упадка ужасную гуманитар-
ную ситуацию, от которой страдают миллионы лю-
дей. Исходя из этого необходимо выстраивать все 
наши действия. Стороны должны гарантировать 
незамедлительный доступ сотрудников гуманитар-
ных организаций на территорию комбината «Ред си 
миллз» в Ходейде, поскольку от этого зависит жизнь 
тысяч людей. Мы не можем допустить, чтобы голод 
использовался в качестве орудия войны, и надеем-
ся, что достигнутые в эти выходные договоренно-
сти позволят, наконец, обеспечить, чтобы постра-
давшие получили необходимое продовольствие.

Мы выслушали призыв г-на Лоукока о выделе-
нии достаточных средств на гуманитарную помощь 
и защиту, в которых так остро нуждаются йеменцы, 
и мы, как и он, призываем участников конференции 
доноров, которая состоится 26 февраля в Женеве, 
обеспечить сбор средств. Мы надеемся, что эта кон-
ференция оправдает ожидания и обеспечит сред-
ства для финансирования национального плана 
реагирования на 2019 год, призванного обеспечить 
предоставление помощи на основе гуманитарных 
принципов, что позволит облегчить катастрофи-
ческое положение народа Йемена. Мы вновь заяв-
ляем о том, что Доминиканская Республика сохра-
няет готовность поддерживать усилия Совета по 
осуществлению Стокгольмского соглашения через 
посредство Координационного комитета по пере-
дислокации и Миссии Организации Объединенных 
Наций по поддержке осуществления Соглашения 
по Ходейде.

В заключение отмечу, что после подписания 
Соглашения Совет по-прежнему занимает единую 
позицию в отношении ситуации, от которой стра-
дает народ Йемена. Лишь четкая политическая воля 
сторон может позволить нам исправить эту ужас-
ную ситуацию, а это то, чего ждет международное 
сообщество.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Специального посланника Мартина Гриф-
фитса и заместителя Генерального секретаря Марка 
Лоукока за их сообщения.

По мнению Бельгии, крайне важно, чтобы Сток-
гольмское соглашение соблюдалось и было выпол-
нено в реалистичные сроки. Ввиду чрезвычайной 
гуманитарной ситуации особое значение имеет 
соглашение о порте Ходейда. Мы приветствуем 
достигнутое на последнем заседании Координаци-
онного комитета по передислокации соглашение 
в отношении первого этапа передислокации и на-
деемся, что ее осуществление в соответствии с со-
гласованным графиком будет способствовать укре-
плению доверия между сторонами и позволит им 
достичь прогресса в политическом процессе. Кро-
ме того, это соглашение должно в конечном итоге 
предоставить гуманитарным организациям доступ 
к комбинату «Ред си миллз». Вместе с тем ситуация 
остается неустойчивой, и мы вновь настоятельно 
призываем все стороны проявлять сдержанность, 
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воздерживаться от подстрекательских заявлений в 
средствах массовой информации и взаимных обви-
нений в нарушении режима прекращения огня и со-
средоточиться на добросовестном осуществлении 
Соглашения. В этой связи мы приветствуем иници-
ативы сторон в отношении обмена заключенными. 
Осуществление плана передислокации делает еще 
более важной задачу обеспечения безопасности 
персонала Организации Объединенных Наций. Мы 
готовы поддержать необходимые для этого меры.

Кроме того, крайне важными остаются меры по 
улучшению катастрофической гуманитарной ситу-
ации. Мы отмечаем, что финансовые потребности 
оцениваются примерно в 4 млрд долл. США, поло-
вину из которых составляют потребности на ока-
зание продовольственной помощи, и надеемся, что 
на конференции доноров, которая состоится на сле-
дующей неделе в Женеве, будут приняты твердые 
обязательства. Кроме того, мы настоятельно при-
зываем все стороны облегчить доступ для оказания 
гуманитарной помощи.

Особую обеспокоенность вызывают доклады 
Независимой группы видных международных и 
региональных экспертов по вопросу о вербовке де-
тей в условиях конфликта (A/HRC/39/43). Дети яв-
ляются главными жертвами конфликта в Йемене. 
Их вербовка должна быть прекращена. Мы при-
зываем все стороны обеспечить соблюдение норм 
международного гуманитарного права и в срочном 
порядке принять эффективные меры с целью поло-
жить конец вербовке и использованию детей в кон-
фликте. Мы просим г-на Гриффитса гарантировать, 
чтобы защита детей занимала центральное место в 
мирном процессе, чему мы должны также уделять 
внимание в контексте режима санкций.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Я благодарю Специального по-
сланника Гриффитса и заместителя Генерального 
секретаря Лоукока за их брифинги, а также за не-
устанные усилия, прилагаемые как ими, так и их 
сотрудниками.

Соединенные Штаты присоединились 13 февра-
ля к Соединенному Королевству, Саудовской Ара-
вии и Объединенным Арабским Эмиратам и при-
ветствовали принятие резолюций 2451 (2018) и 2452 
(2019), и мы подтвердили также свою привержен-
ность всеобъемлющему политическому урегулиро-
ванию конфликта в Йемене. Мы с удовлетворением 

отмечаем возобновление совещаний Координаци-
онного комитета по передислокации в выходные 
и прогресс, достигнутый сторонами в отношении 
соглашения о передислокации из Ходейды. Кроме 
того, мы рассчитываем на дальнейший прогресс в 
деле обмена пленными и возвращения тел погиб-
ших в ходе конфликта. Мы настоятельно призыва-
ем все вовлеченные стороны взаимодействовать со 
Специальным посланником и его сотрудниками в 
работе по окончательному согласованию условий 
такого обмена.

Соединенные Штаты обеспокоены тем, что 
представители Всемирной продовольственной про-
граммы до сих пор не получили доступа к комбина-
ту «Ред си миллз». Специальный посланник Гриф-
фитс и заместитель Генерального секретаря Лоукок 
уже предупреждали нас о том, что хранящиеся там 
запасы зерна могут испортиться (см. S/PV.8424), и 
мы не можем терять время при проведении оценки 
состояния чрезвычайных запасов продовольствия, 
предназначенных для 3,7 миллиона человек. Мы 
вновь настоятельно призываем стороны содейство-
вать незамедлительному предоставлению доступа 
к этому предприятию и обеспечению безопасности 
в прилегающих районах.

Эскалация насилия в мухафазе Хаджа в январе 
напомнила нам о том, что, хотя прекращение огня 
в Ходейде является многообещающим первым ша-
гом, в целом конфликт сохраняется. Народ Йемена 
должен знать, а стороны в конфликте должны по-
нимать, что Соединенные Штаты, как и члены Со-
вета в целом, будут и далее добиваться достиже-
ния всеобъемлющего, заслуживающего доверия и 
прочного политического урегулирования этой во-
йны. Это потребует готовности всех сторон идти 
на компромисс, благодаря чему мы сможем начать 
длительный процесс восстановления страны после 
нынешней гуманитарной катастрофы. В дальней-
шем Соединенные Штаты продолжат сотрудничать 
с Организацией Объединенных Наций и членами 
Совета Безопасности, с тем чтобы гарантировать 
успех всех усилий, предпринимаемых Организаци-
ей Объединенных Наций в Йемене, — как полити-
ческих, так и гуманитарных.

Г-н Морико (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Наша делегация приветствует про-
ведение сегодняшнего заседания, посвященного 
последним событиям в Йемене. Мы благодарим 



19-04782 17/24

19/02/2019 Положение на Ближнем Востоке S/PV.8464

Специального посланника Генерального секретаря 
по Йемену г-на Мартина Гриффитса и заместителя 
Генерального секретаря по гуманитарным вопро-
сам г-на Марка Лоукока за их прекрасные высту-
пления. Наша делегация хотела бы также искренне 
поздравить генерал-лейтенанта Микаэля Анкера 
Лёллесгора с его назначением на пост Председателя 
Координационного комитета по передислокации и 
главы Миссии Организации Объединенных Наций 
по поддержке осуществления Соглашения по Хо-
дейде (МООНСХ) и пожелать ему всяческих успе-
хов в выполнении его новых обязанностей. Кроме 
того, пользуясь этой возможностью, мы хотели бы 
воздать должное его предшественнику, генерал-
майору Патрику Каммарту, чьи самоотверженные 
и систематические усилия способствовали продви-
жению вперед мирного процесса в Йемене.

Кот-д’Ивуар хотел бы еще раз воздать должное 
Генеральному секретарю за его неустанную работу, 
которая помогла добиться прекращения огня, не-
обходимого для начала всеобъемлющего диалога. 
Мы приветствуем также принятие резолюций 2451 
(2018) и 2452 (2019), которые заложили основу для 
устойчивого преодоления кризиса в Йемене. Мы 
считаем, что осуществление Стокгольмского со-
глашения о прекращении огня и резолюций 2451 
(2018) и 2452 (2019) дает определенную надежду 
на мир йеменскому народу, пережившему столько 
страданий за годы войны. Именно поэтому мы с 
сожалением отмечаем неоднократные нарушения 
режима прекращения огня, серьезно подрывающие 
перспективы урегулирования кризиса, характери-
зующегося, по оценкам Организации Объединен-
ных Наций, самими серьезными гуманитарными 
последствиями, с которыми мир сталкивался за по-
следние несколько десятилетий.

С учетом сложившейся ситуации настоятель-
но необходимы новые инициативы и надлежащие 
меры укрепления доверия, с тем чтобы основные 
участники могли эффективно осуществлять Сток-
гольмское соглашение при содействии со стороны 
Организации Объединенных Наций. В Соглашении 
конкретно говорится о прекращении огня в городе 
Ходейда, взаимной передислокации сил за преде-
лы портов Ходейда, Салиф и Рас-Иса, декларации 
о взаимопонимании относительно открытия гума-
нитарных коридоров для города Таиз и осущест-
влении соглашения об обмене 15 000 пленных. Что 
касается последнего момента, то наша делегация 

призывает стороны как можно скорее согласовать 
условия обмена пленными в целях укрепления до-
верия между ними и содействия всеобъемлющему 
осуществлению Соглашения. Кроме того, мы на-
стоятельно призываем все заинтересованные сто-
роны выполнить свои обязательства и преодолеть 
трудности, препятствующие его осуществлению.

Кот-д’Ивуар по-прежнему обеспокоен серьез-
ным гуманитарным кризисом, от которого продол-
жают страдать почти три четверти населения Йе-
мена, или около 22 миллионов человек, из которых 
14 миллионов сталкиваются с угрозой голода. Мы 
призываем международное сообщество как можно 
скорее принять меры реагирования с учетом мас-
штабов потребностей населения. Мы также насто-
ятельно призываем йеменские заинтересованные 
стороны и далее устранять препятствия в деле до-
ставки гуманитарной помощи и укреплять меры 
по восстановлению работы портов страны в целях 
возобновления экономической и торговой деятель-
ности. Кроме того, мы призываем воюющие сторо-
ны обеспечивать охрану и безопасность персонала 
МООНСХ и сотрудничать со специализированны-
ми учреждениями Организации Объединенных На-
ций в интересах содействия беспрепятственному 
ввозу и перемещению продовольствия и основных 
предметов снабжения для пострадавшего населе-
ния согласно их обязанностям по международно-
му гуманитарному праву и международным стан-
дартам в области прав человека. Наша делегация 
также с удовлетворением отмечает намерение Со-
вета провести 26 февраля в Женеве конференцию 
доноров под эгидой Управления по координации 
гуманитарных вопросов в рамках усилий по фи-
нансированию плана гуманитарного реагирования 
на 2019 год, предусматривающего мобилизацию 
4 млрд долл. США для удовлетворения потребно-
стей почти 15 миллионов йеменцев.

Кот-д’Ивуар приветствует начало работы Ко-
ординационного комитета по передислокации, ко-
торый уже провел ряд совещаний с участием заин-
тересованных сторон в соответствии со Стокголь-
мским соглашением. Мы высоко оцениваем состо-
явшееся в рамках таких совещаний конструктивное 
обсуждение мандата Комитета и его главных при-
оритетов, касающихся поддержания режима пре-
кращения огня, передислокации вооруженных сил 
и обеспечения доступа к гуманитарной помощи. С 
учетом этих событий мы настоятельно призываем 
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стороны в конфликте в Йемене воздерживаться от 
любых шагов, которые могут привести к возоб-
новлению боевых действий в Ходейде или других 
районах, считающихся критически важными, и 
продолжать добросовестно сотрудничать со Специ-
альным посланником и главой МООНСХ.

В заключение Кот-д’Ивуар вновь заявляет о 
своей поддержке Специального посланника Мар-
тина Гриффитса в его намерении добиваться окон-
чательного и прочного урегулирования кризиса в 
Йемене, а также о своей поддержке генерал-лей-
тенанта Лёллесгора и его группы по наблюдению, 
оперативное развертывание которой в городах 
Аден, Сана, Ходейда и Таиз свидетельствует о при-
верженности международного сообщества продви-
жению вперед мирного процесса. Мы подтверж-
даем нашу поддержку г-на Марка Лоукока в его 
готовности сделать все возможное для успешного 
урегулирования гуманитарного кризиса в Йемене. 
Наконец, наша страна вновь обращается к сторонам 
в конфликте с призывом проявлять сдержанность 
и соблюдать свои обязательства в отношении осу-
ществления Стокгольмского соглашения, с тем что-
бы дать шанс миру и стабильности в Йемене.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Мы бла-
годарим Специального посланника Гриффитса и за-
местителя Генерального секретаря Лоукока за все-
сторонний обзор военно-политической и гумани-
тарной ситуации в Йемене. Приветствуем прогресс, 
достигнутый сторонами в ходе четвертого совмест-
ного заседания Координационного комитета по пе-
редислокации под руководством генерал-лейтенан-
та Лёллесгора. Хотели бы также отметить усилия 
по развертыванию Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке осуществления Со-
глашения по Ходейде, которая должна содейство-
вать закреплению межйеменских договоренностей, 
достигнутых в Стокгольме, и призвана ускорить 
процесс разъединения противоборствующих сил и 
их передислокации. Это, несомненно, внесет поло-
жительный вклад в снижение насилия не только в 
Ходейде, но и за пределами города.

Мы осознаем, что не стоит ожидать и требо-
вать сиюминутного результата, надо быть терпе-
ливыми и последовательными. Но хочется верить, 
что сейчас мы входим в новую фазу разрешения 
йеменского конфликта. В этой связи высоко оцени-
ваем усилия Организации Объединенных Наций по 

продвижению имплементации Стокгольмского со-
глашения, в частности посредничество г-на Гриф-
фитса и генерала Лёллесгора. Надеемся, что они 
помогут сторонам осознать бесперспективность и 
нежизнеспособность силового решения межйемен-
ского противостояния. Россия с самого начала йе-
менского конфликта выступала исключительно за 
его политико-дипломатическое решение через ин-
клюзивный диалог всех йеменских сил. Продолжа-
ем оказывать содействие, в том числе через контак-
ты со всеми политическими силами страны и заин-
тересованными сторонами, настраивая их на кон-
структивные подходы и отказ от силовых решений.

С сожалением приходится констатировать, что 
несмотря на то, что хрупкая деэскалация в Ходейде 
сохраняется, Йеменский конфликт с каждым днем 
все больше приобретает черты полномасштабной 
гуманитарной катастрофы. Миллионы йеменцев 
голодают и не имеют возможности получить необ-
ходимые лекарства и услуги, нуждаются в том или 
ином виде помощи. Гражданская инфраструктура 
в руинах. Стоимость восстановления разрушенной 
экономики страны растет экспоненциально.

Призываем членов Совета продолжить коллек-
тивные шаги, чтобы перевести конфликт в полити-
ческое русло, добиться повсеместного прекращения 
огня и оказать необходимую помощь йеменскому 
народу. Приоритетное значение имеет оказание йе-
менцам чрезвычайного гуманитарного содействия. 
Россия, как и многие другие государства-члены 
Организации Объединенных Наций, включая бли-
жайших соседей Йемена, продолжит вносить свой 
вклад в оказание помощи жителям этой страны. Ис-
ходим при этом из того, что гуманитарная помощь, 
поступающая в Йемен из-за рубежа, должна предо-
ставляться всем жителям Республики, вне зависи-
мости от того, кем контролируется территория, на 
которой они проживают. Выступаем за безусловное 
соблюдение положений международного гумани-
тарного права и обеспечение беспрепятственного 
гуманитарного доступа во все районы страны. Важ-
но наконец-то открыть движение гуманитарных и 
коммерческих грузов по магистрали Ходейда-Сана, 
связывающей побережье с севером страны, где про-
живает основная масса населения.

В заключение вновь хотели бы подчеркнуть, 
что налаживание политического процесса в Йе-
мене стало бы важным вкладом в стабилизацию 
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ситуации во всем регионе. Напоминаем о нашем 
предложении по запуску в Персидском заливе, а в 
перспективе и на всем Ближнем Востоке, процес-
са выработки пакета мер безопасности и доверия. 
Такая архитектура, в которой должны участвовать 
все ключевые страны региона, в том числе государ-
ства Персидского залива и Иран, будет способство-
вать не только укреплению всеобъемлющей и не-
делимой безопасности в этой части мира, но и раз-
решению застарелых и новых кризисных ситуаций, 
включая йеменский конфликт. Угрозы и противо-
стояние должны уступить место диалогу и взаимо-
действию. Нужно срочно совместными усилиями 
оздоровить атмосферу, что, кстати говоря, и станет 
главным вкладом в успех усилий г-на Гриффитса.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы признательны за проведение этого заседания, 
а также благодарны г-ну Гриффитсу и г-ну Лоуко-
ку за их всеобъемлющие брифинги, в которых они 
сообщили нам о ситуации, которая требует особо-
го внимания со стороны Совета Безопасности. Мы 
хотели бы также отметить важные усилия, которые 
они и их сотрудники прилагают для того, чтобы по-
ложить конец разрушительному конфликту в Йеме-
не и облегчить страдания людей.

Очевидно, что осуществление важных и кон-
кретных договоренностей, достигнутых в Швеции, 
будет весьма сложным ввиду острого недоверия 
между сторонами, что является серьезным пре-
пятствием для достижения этой цели. В этой связи 
нас обнадеживают недавние результаты в работе 
Координационного комитета по передислокации, 
которая ведется под умелым руководством генера-
ла Лёллесгора, направленные на передислокацию 
военного присутствия в портах Ходейда, Салиф и 
Рас-Иса. Мы приветствуем готовность к действиям 
и приверженность делу, проявленные йеменскими 
сторонами в отношении этого важнейшего аспекта 
политического процесса, начатого Организацией 
Объединенных Наций, который в случае его осу-
ществления позволит заложить основу для эффек-
тивного установления режима прекращения огня в 
других нестабильных районах Йемена. С нетерпе-
нием ожидаем дальнейшего устойчивого прогресса 
в отношении этого вопроса, особенно в том, что ка-
сается второго этапа соглашения, по которому уже 
имеются предварительные договоренности.

Кроме того, мы обращаемся к хуситским вла-
стям с настоятельным призывом обеспечить необ-
ходимые условия для работы Миссии Организации 
Объединенных Наций в поддержку Соглашения о 
городе Ходейда, включая, помимо прочего, опера-
тивную выдачу виз ее сотрудникам и гарантии их 
безопасности. В этой связи важно, чтобы йемен-
ские стороны продолжали вырабатывать меры по 
укреплению доверия, в частности связанные с об-
меном заключенными, при неоценимой поддержке 
Международного комитета Красного Креста. Мы 
также призываем их отказаться от применения во-
енных мер и прилагать усилия для устранения всех 
разногласий на основе дипломатического диалога. 
Необходимо положить конец конфронтационной 
риторике и взаимным обвинениям, с которыми вы-
ступают власти с обеих сторон и другие субъекты, 
участвующие в конфликте.

В связи с повышенным вниманием к развитию 
политического процесса в Йемене не должна отхо-
дить на второй план настоятельная необходимость 
безотлагательного и одновременного принятия мер 
для устранения гуманитарного кризиса в этой стра-
не, особенно с учетом того, что ситуация на местах, 
как представляется, ухудшается. Вызывают тре-
вогу представленные г-ном Лоукоком статистиче-
ские данные о численности людей, страдающих 
от отсутствия продовольственной безопасности 
и голода. Крайняя уязвимость населения, которая 
усугубляется в связи с крахом системы оказания 
государственных услуг и экономики страны, стано-
вится причиной гибели большего числа людей, чем 
военные действия, и служит почвой для насиль-
ственного экстремизма, что в свою очередь ведет 
к терроризму. В этих трагических обстоятельствах 
мы полностью поддерживаем гуманитарную де-
ятельность Организации Объединенных Наций и 
других учреждений в Йемене и подчеркиваем, что 
обеспечить им полный доступ к людям, нуждаю-
щимся в помощи, — это моральный долг и правовая 
обязанность всех сторон.

Йеменские стороны должны обеспечить бес-
препятственную перевозку коммерческих това-
ров, в особенности продовольствия, медикаментов 
и топлива, для чего необходимо, помимо прочего, 
функционирование в полном объеме портов Аден, 
Ходейда и Салиф. Первоочередное внимание необ-
ходимо уделять положению женщин и детей ввиду 
их большей уязвимости к психологическому, физи-
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ческому и сексуальному насилию, которое особен-
но распространено в лагерях для внутренне переме-
щенных лиц. Кроме того, жизненно важно обеспе-
чить, чтобы международное сообщество увеличило 
объем взносов, выделяемых на цели стабилизации 
местной экономики, поскольку опасность голода 
значительно возрастает ввиду таких факторов, как 
девальвация валюты, инфляция и невыплата зара-
ботной платы гражданским служащим. Женевская 
конференции по объявлению взносов является иде-
альной площадкой для этой цели.

Наконец, необходимо подчеркнуть и важность 
обеспечения того, чтобы Совет сохранял единство 
при выполнении своей обязанности по защите мир-
ных граждан Йемена, при этом требуя от сторон не-
укоснительного выполнения обязательств по меж-
дународному гуманитарному праву в отношении 
защиты мирных граждан, а также приверженности 
реализации в духе доброй воли и без предваритель-
ных условий всеобъемлющего политического ре-
шения, предложенного Специальным посланником 
Генерального секретаря Мартином Гриффитсом, 
что является единственным жизнеспособным спо-
собом прекращения конфликта и достижения при-
мирения для народа Йемена.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Мы заслушали все выступления, и, как мне кажет-
ся, между собравшимися за этим столом существу-
ет консенсус, что является весьма положительным 
моментом. Я хотел бы также поблагодарить г-на 
Лоукока, г-на Гриффитса и генерала Лёллесгора за 
их неустанные усилия; мы приветствуем достиг-
нутый прогресс, в том числе в отношении обмена 
заключенными. Хотя нам еще многое предстоит 
сделать, следует и впредь прилагать усилия в этом 
направлении для обеспечения необратимости дан-
ного процесса, как только что отметил наш коллега 
из Франции. Мы должны переходить к следующе-
му раунду и принимать меры для обеспечения того, 
чтобы все оставшиеся бюрократические препят-
ствия были устранены. Г-н Лоукок привел несколь-
ко конкретных примеров того, каким образом этого 
можно добиться. Деятельность по разминированию 
также необходимо активизировать, с тем чтобы 
мы могли получить реальный доступ к продоволь-
ствию, хранящемуся на комбинате «Ред си миллз».

Как и г-н Гриффитс в своем докладе, я также 
приветствую признание необходимости этой дея-

тельности и цели расширения политического про-
цесса, что является крайне важным; мы должны 
двигаться вперед в этом направлении. Необходимо, 
чтобы политический процесс привел к выработке 
всеобъемлющего решения. Что это означает? Это 
означает, что мы должны обеспечить участие в этом 
процессе всех группировок. Кажется, г-н Гриффитс 
говорил о том, что южные группировки уже выра-
зили заинтересованность в участии в таком процес-
се. В этой весьма сложной стране мы должны при-
нимать во внимание все эти группировки. Некото-
рые отмечали, что в мухафазе Хадджа наблюдается 
обострение конфликта. Я отношу к числу первооче-
редных задач признание всех недопредставленных 
групп неотъемлемой частью политического про-
цесса и обеспечение учета их интересов.

Кроме того, если иметь в виду не только этот 
мирный процесс, но и все другие процессы, то я 
хотел бы вновь повторить то, о чем я уже говорил 
в прошлый раз (см. S/PV.8441): крайне важно уде-
лять внимание интересам женщин, молодежи и не-
допредставленных групп, особенно детей. Я хотел 
бы еще раз повторить и еще раз поддержать слова 
г-на Лоукока относительно вербовки молодежи: то, 
что происходит в стране, является недопустимым, 
и это также должно быть одним из критериев в на-
шей санкционной деятельности.

Все сидящие за этим столом говорили о том, 
что у нас нет другого пути, кроме как двигаться в 
сторону политического процесса. Это также озна-
чает, что все сидящие за этим столом согласны с 
тем, что военным путем эту проблему не решить, 
поэтому вместо того чтобы вкладывать средства в 
оружие, мы должны больше работать над удовлет-
ворением просьбы г-на Лоукока о предоставлении 
гуманитарной помощи.

Наконец, что касается гуманитарной ситуации, 
то имеющиеся цифры по-прежнему ужасающие: 
как отметил г-н Лоукок, 20 миллионов человек 
страдают от недоедания, и жизнь 250 000 людей 
подвергается непосредственной угрозе. Сложив-
шуюся ситуацию надо изменить. Я также согласен 
с г-ном Месой-Куадрой в том, что в нашей работе 
по улучшению гуманитарной ситуации мы должны 
сосредоточить внимание на женщинах и детях и за-
крепить за проблемой сексуального насилия в отно-
шении женщин приоритетное место в повестке дня.
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Что касается Женевы, то Германия подтвержда-
ет свое обещание оказать существенную помощь, 
и мы призываем всех партнеров последовать этому 
примеру. На данном этапе я хотел бы присоеди-
ниться к своему коллеге из Франции и обратить 
внимание на механизм поддержки мира, в создание 
которого Германия уже внесла свой вклад. Необхо-
димо, чтобы люди не только получали гуманитар-
ную помощь, но и видели результаты политическо-
го процесса, который должен привести к стабили-
зации ситуация в стране и поступлению достаточ-
ных средства для ее восстановления.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Экваториальной Гвинеи.

Мы, как всегда, с интересом заслушали докла-
ды Специального посланника Генерального секре-
таря по Йемену г-на Мартина Гриффитса и заме-
стителя Генерального секретаря по гуманитарным 
вопросам и Координатора чрезвычайной помощи 
г-на Марка Лоукока о выполнении резолюций 2451 
(2018) и 2452 (2019). В этой связи Республика Эк-
ваториальная Гвинея приветствует диалог между 
правительством Йемена и представителями хуси-
тов, который стал возможным благодаря подписа-
нию Стокгольмского соглашения и сейчас довольно 
успешно ведется на местах.

В этой связи наша делегация хотела бы еще раз 
подчеркнуть, что урегулирование конфликта может 
быть достигнуто только за столом переговоров. По-
этому последние заявления сторон в конфликте о 
готовности вести переговоры весьма обнадеживают 
и заслуживают всемерной поддержки со стороны 
международного сообщества. Стокгольмское со-
глашение действительно подарило йеменскому на-
роду надежду на мирное урегулирование конфлик-
та после нескольких лет отсутствия каких бы то ни 
было признаков выхода из сложившегося тупика. 
Так, в некоторых районах, годами страдающих от 
конфликта, действительно наблюдается значитель-
ное снижение интенсивности боевых действий, что 
— мы уверены — является позитивным свидетель-
ством того, что вера всех сторон в возможность 
урегулирования конфликта растет.

Тем не менее, Республика Экваториальная 
Гвинея отдает себе отчет в том, что процесс осу-
ществления резолюций 2451 (2018) и 2452 (2019) не 
является ни простым, ни быстрым; однако мы счи-

таем необходимым обеспечить решительную под-
держку всех усилий в рамках этого процесса, с тем 
чтобы облегчить колоссальные страдания, которые 
испытывает йеменский народ. В этой связи мы на-
стоятельно призываем все стороны выполнить все 
обязательства, принятые в Стокгольме, и тесно, 
конструктивно и в духе доброй воли сотрудничать 
со Специальным посланником Гриффитсом.

Как мы только что отметили и как об этом го-
ворил г-н Гриффитс в своем выступлении, хотя си-
туация в Йемене в целом развивается в правильном 
направлении, мы должны тем не менее признать, 
что мы все еще далеки от выхода на необходимый 
уровень стабильности. Пристальное внимание, ко-
торые мы справедливо уделяем недавно заключен-
ным соглашениям, не должно умалять нашу при-
верженность и наши усилия по достижению про-
гресса в урегулировании конфликта на всей терри-
тории Йемена, в том числе в регионах, пока еще не 
охваченных этими соглашениями. Мы призываем 
все стороны демонстрировать добрую волю к при-
нятию мер за пределами уже согласованных рамок. 
Только таким образом мы сможем добиться сокра-
щения масштабов насилия и в других районах. Йе-
мен как никогда нуждается в мире, и главным усло-
вием достижения этой цели является политическая 
воля.

Особое внимание по-прежнему должно уде-
ляться смягчению последствий гуманитарного кри-
зиса. Гуманитарная ситуация продолжает носить 
катастрофический характер, и одной из самых при-
оритетных задач сегодня является предоставление 
гуманитарной помощи и обеспечение доступа во 
все районы, где ощущается необходимость в такой 
помощи. Страдания людей в Йемене, описанные в 
докладе г-на Лоукока, относятся к числу наиболее 
ужасающих в наши дни. В гуманитарной помощи 
нуждаются десятки миллионов людей, в том числе 
11 миллионов детей. Почти 3,5 миллиона человек 
находятся на положении перемещенных лиц, и бо-
лее 10 миллионов человек сталкиваются с реальной 
угрозой голода. Эта печальная и тревожная ситуа-
ция должны подтолкнуть международное сообще-
ство и все стороны, прямо или косвенно вовлечен-
ные в конфликт, приложить все необходимые уси-
лия для скорейшего урегулирования нынешнего 
кризиса.
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В заключение я хотел бы поблагодарить гене-
рал-майора Микаэля Лоллесгора с назначением на 
пост главы Миссии Организации Объединенных 
Наций по поддержке осуществления Соглашения 
по Ходейде. Мы желаем ему всяческих успехов в 
выполнении этой новой задачи, особенно в том, что 
касается обеспечения эффективного осуществле-
ния Соглашения по Ходейде в целях достижения 
конкретных результатов, после того как он успеш-
но проявил себя на предыдущей должности коман-
дующего силами Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Мали. Я хотел бы также выразить 
нашу давнюю признательность г-ну Гриффитсу за 
его заслуживающую самой высокой оценки работу 
в качестве Специального посланника Генерально-
го секретаря по Йемену, особенно за заключение 
Стокгольмского соглашения, и мы призываем его 
со свойственными ему энтузиазмом и дипломатией 
продолжать обеспечивать осуществление этого со-
глашения по всем трем его направлениям, включая 
освобождение всех заключенных.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета.

Я предоставляю слово представителю Йемена.

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Председа-
теля Совета Безопасности за предоставленную мне 
возможность выступить в Совете.

Я хотел бы пожелать послу и делегации Эк-
ваториальной Гвинеи всяческих успехов на посту 
Председателя Совета в этом месяце. Хочу поблаго-
дарить также Специального посланника Генераль-
ного секретаря по Йемену г-на Мартина Гриффит-
са и Председателя Координационного комитета по 
передислокации генерала Лёллесгора за их усилия 
по поддержке Стокгольмского соглашения. Кроме 
того, я благодарю г-на Марка Лоукока и его сотруд-
ников за их усилия по облегчению гуманитарных 
страданий йеменского народа после хуситского 
переворота, осуществленного при поддержке иран-
ского режима с целью дестабилизации обстановки 
в регионе путем поддержки вооруженных ополче-
ний и нагнетания атмосферы ненависти, разжига-
ния конфликтов и усиления межобщинной напря-
женности, провоцируя вражду, хаос и насилие.

Йеменское правительство стремится к миру, 
поскольку несет на себе всю полноту ответствен-
ности за весь йеменский народ. Мы поддерживаем 
усилия Организации Объединенных Наций в лице 
Специального посланника по Йемену, направлен-
ные на достижение мира в соответствии с тремя 
согласованными мандатами: инициативой Совета 
сотрудничества стран Залива и механизмом ее осу-
ществления; итогом Конференции по националь-
ному диалогу; и соответствующими резолюциями 
Совета Безопасности по этому вопросу, в частности 
резолюцией 2216 (2015).

Йеменское правительство привержено делу 
обеспечения мира, прекращения государственного 
переворота и страданий йеменского народа, а так-
же восстановления государственных институтов и 
выстраивания нового, федеративного устройства 
Йемена. В связи с этим йеменское правительство 
принимает участие во всех соответствующих пере-
говорах и пошло на многочисленные уступки ради 
достижения политического решения, отвечающего 
чаяниям йеменского народа о безопасности, ста-
бильности и мире.

Однако устроившая переворот сторона не про-
демонстрировала ни подлинного стремления к 
миру, ни веры в диалог. Сегодня мы видим, как 
ополченцы чинят препятствия, что наглядно сви-
детельствует о том, что они игнорируют необходи-
мость обеспечения мира, равно как и требования 
международного сообщества и Организации Объ-
единенных Наций о выполнении Стокгольмского 
соглашения и соответствующих резолюций Совета 
Безопасности.

Йеменское правительство подтверждает свою 
полную приверженность осуществлению Сток-
гольмского соглашения, а также одобряет первый 
этап передислокации в районах Салиф, Рас-Иса и 
Ходейда. Второй этап предусматривает меры по 
возвращению органам безопасности и администра-
тивным органам, береговой охране и Управлению 
портов Красного моря полномочий по управлению 
портами и городами в соответствии с законодатель-
ством Йемена, а также реализацию духа и буквы 
самого Стокгольмского соглашения. Йеменское 
правительство готово оказать помощь в облегче-
нии доступа к комбинату «Ред си миллз» и открыть 
маршруты гуманитарной помощи, поскольку оно 
стремится облегчить страдания йеменского народа. 
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Мы приветствуем все усилия по осуществлению 
Стокгольмского соглашения, направленные на до-
стижение прочного и всеобъемлющего решения на 
основе вышеупомянутых трех мандатов, которые 
составляют прочную основу для справедливого, 
всеобъемлющего и надежного урегулирования кон-
фликта в Йемене.

Хотя йеменское правительство привержено 
осуществлению Соглашения по Ходейде и по-
прежнему положительно относится ко всем пред-
ложениям, представленным Организацией Объеди-
ненных Наций по его осуществлению с момента его 
объявления, хуситские ополченцы, совершившие 
переворот, продолжают нарушать режим прекра-
щения огня и преднамеренно совершают еще боль-
ше нападений и актов насилия в попытке сорвать 
Соглашение и мирный процесс, которые способ-
ствовали бы расширению возможностей для укре-
пления доверия. В период с 18 декабря 2018 года по 
12 февраля 2019 года мы зафиксировали 1177 нару-
шений режима прекращения огня в Ходейде, в ре-
зультате которых 80 гражданских лиц были убиты 
и 503 человека были ранены. Ополченцы продол-
жают использовать самые разнообразные виды ору-
жия для нанесения ударов по домам, общественным 
местам, предприятиям и армейским казармам. Они 
передислоцируются в города, минируют террито-
рию, роют окопы и строят баррикады, с тем чтобы 
спровоцировать национальную армию и коалици-
онные силы на срыв Стокгольмского соглашения.

Кроме того, хуситские ополченцы прибегают 
к варварской тактике минометных обстрелов ком-
бината «Ред си миллз», чтобы усугубить страдания 
йеменского народа, игнорируя при этом усилия Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Правительство Йемена разделяет серьезную 
озабоченность заместителя Генерального секретаря 
по гуманитарным вопросам в связи с тем, что с сен-
тября 2018 года Организация Объединенных Наций 
не имеет доступа на комбинат «Ред си миллз». Там 
находятся значительные запасы зерна, при помощи 
которых можно было бы прокормить 3,7 миллиона 
человек в течение месяца, однако хуситские опол-
ченцы не позволяют сотрудникам Организации 
Объединенных Наций пересечь линию фронта, что-
бы попасть на предприятие. Это продолжается уже 
пять месяцев, а это означает, что есть риск порчи за-
пасов зерна. Кроме того, по словам бывшего Пред-

седателя Координационного комитета по передис-
локации г-на Каммарта 20 процентов запасов были 
уничтожены в результате пожаров, начавшихся из-
за ведущихся хуситами артиллерийских обстрелов. 
В связи с этим мы призываем Совет Безопасности 
и международное сообщество обеспечить выполне-
ние обязанности по спасению Соглашения по Хо-
дейде и оказать давление на военизированные под-
разделения хуситов, с тем чтобы обеспечить полное 
осуществление этого соглашения в четкие, согла-
сованные сроки. Мы призываем их также выявлять 
тех, кто препятствует осуществлению Соглашения, 
и обеспечивать доставку гуманитарной помощи во 
все регионы, находящиеся в настоящее время под 
контролем хуситских ополченцев.

Йеменское правительство подчеркивает также 
необходимость освобождения всех заключенных, 
установления местонахождения всех пропавших 
без вести лиц, освобождения произвольно задер-
жанных и находящихся под домашним арестом лиц, 
а также поиска жертв насильственных исчезнове-
ний. Мы сделаем все, что в наших силах, в попытке 
решить эту гуманитарную задачу. Нам необходимо 
также положить конец арестам гражданских лиц 
ополченцами. Были арестованы даже некоторые йе-
менские женщины, что не имеет прецедентов в на-
шей истории. Мы призываем этих ополченцев снять 
блокаду с Таиза, с тем чтобы позволить гражданам 
свободно передвигаться и обеспечить доставку гу-
манитарной помощи в целях облегчения страданий 
населения. Надеемся, что заседание специального 
комитета, предусмотренного заявлением о взаи-
мопонимании по Таизу, которое состоится в конце 
этого месяца, приведет к ожидаемым результатам.

Наши семьи в хаджурских районах страдают от 
варварских и жестоких нападений со стороны ху-
ситских ополченцев. Против них применяются все 
виды оружия. Ополченцы осаждают эти регионы, с 
тем чтобы отнять у гражданских лиц их собствен-
ность. Это является грубейшим нарушением меж-
дународного гуманитарного права и международ-
ных стандартов в области прав человека. Такие на-
падения должны прекратиться; соответствующие 
районы должны быть освобождены; а гражданское 
население, включая женщин и детей, должно быть 
спасено.

Недавно против йеменских банков была раз-
вернута кампания, в ходе которой руководителей 
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банков арестовывали за открытие в находящем-
ся в Адене Центральном банке Йемена кредитных 
линий для торговых операторов с целью импорта 
товаров. Хуситы принуждали руководителей бан-
ков не перечислять никакие суммы Центральному 
банку в Адене и требовали у них прибыль, которая, 
как они считали, будет достигать 30 процентов. 
Один из крупнейших банков был вынужден пре-
кратить свою деятельность в Сане, а также работу 
всех своих отделений в районах, находящихся под 
контролем хуситских вооруженных формирований. 
Так что это является серьезным препятствием для 
ведения обычной банковской и торговой деятель-
ности, а также фактором дальнейшего ухудшения 
состояния национальной экономики.

В соответствии с указаниями президента Ре-
спублики Его Превосходительства г-на Абд Раббо 
Мансура Хади йеменское правительство уделяет 
приоритетное внимание улучшению экономическо-
го и гуманитарного положения мирных жителей на 
всей территории Йемена. Правительство прилага-
ет усилия и принимает меры, чтобы достичь этой 
цели, невзирая на действия вооруженных формиро-
ваний, которые эксплуатируют ресурсы нашей на-
циональной экономики в подконтрольных им райо-
нах в целях финансирования своей разрушительной 
деятельности, продлевающей страдания йеменско-
го народа и еще больше ухудшающей ситуацию в 
этих районах.

Благодаря усилиям правительства удалось до-
биться позитивных результатов, включая выпла-
ту ежемесячных пенсий пенсионерам и зарплат 
гражданским служащим в мухафазе Ходейда, а 
также лицам, работающим в системе образования 
и здравоохранения. Помимо улучшения ситуации 
с услугами в области здравоохранения, образова-
ния и электроснабжения, в подконтрольных прави-
тельству Йемена районах удалось стабилизировать 
цены на такие сырьевые товары, как нефть и топли-
во. Йеменское правительство намерено утвердить 
бюджет на этот год, профинансировать дефицит и 
выплатить зарплату всем гражданским служащим, 
как только будут получены поступления в государ-

ственный бюджет, в том числе в районах, находя-
щихся под контролем вооруженных формирований 
хуситов.

Мы ведем поиск путей финансирования дефи-
цита. Мы надеемся, что международное сообще-
ство поможет нам в этих усилиях, с тем чтобы мы 
могли выполнить свои обязательства перед нашими 
гражданами. Мы призываем международное сооб-
щество поддержать наши усилия по стабилизации 
обменного курса и улучшению экономической си-
туации, с тем чтобы мы могли облегчить страдания 
йеменского народа.

Йеменское правительство приветствует так-
же проведение 26 февраля в Женеве конференции 
высокого уровня по финансированию плана гума-
нитарного реагирования для Йемена на 2019 год. 
Мы вновь призываем братские и дружественные 
страны-доноры, а также международные органи-
зации оказать более широкую поддержку и выпол-
нить свои обязательства. В этой связи мы хотели 
бы поблагодарить Королевство Саудовская Аравия, 
Объединенные Арабские Эмираты, Государство 
Кувейт, Соединенные Штаты и Соединенное Коро-
левство за их щедрую поддержку, которая помогает 
облегчить страдания людей в Йемене, ставшие ре-
зультатом переворота вооруженных формирований 
хуситов.

Сегодня мы находимся на критическом этапе, и 
Совет Безопасности обязан выполнять свои обязан-
ности с целью поддержать набранную в Стокгольме 
позитивную динамику и осудить сторону, которая 
не желает ничего, кроме провала наших усилий. 
Набранная нами динамика является позитивным 
шагом на пути к достижению всеобъемлющего и 
прочного мира в Йемене.

Председатель (говорит по-испански): Список 
ораторов исчерпан.

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ния этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 15 мин.
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